
70Л0ГИИ, истории науки и вспомо
гательных
заслушано 80 научных докладов
и сообщений.

Большой интерес вызвали до
клады, посвященные приближаю
щемуся 100-летию to дня рож
дения В. И. Ленина: Н. С. Луцкая
выступила на тему «Ленин о Ма
рокко», А. А. Долинина дала ана
лиз переводов арабских стихов о
Ленине.

Среди докладчиков хотелось
бы отметить В. Киселева (о пе
риодизации истории), Р. Ланду (о
роли мелкой буржуазии), П. Гряэ-
невича (об источниках арабской
историографии), В, Ахвледиани
(об арабской исторической фоне
тике).

Вопросы подготовки кадров
арабистов, методики преподава
ния языка нашли освещение в
больших докладах А. Ковалева,
Г. Налбандяна, А. Мамедова.

Участники конференции едино
душно приняли решение, в кото
ром гневно осуждают израиль
ских агрессоров и их покровите
лей, выражают поддержку спра
ведливой борьбы арабских наро
дов за свои права, за возвраще
ние всех оккупированных терри
торий.

Было принято решение опубли
ковать труды конференции (среди
них —18 докладов арабских
ученых из ОАР, Сирии, Судана и
Алжира). Следующую Всесоюз
ную конференцию арабистов
решено провести в 1972 году в
Баку. На нее будут приглашены
арабисты из социалистических
стран, а также видные арабские
ученые.

дисциплин, где было
и установить приоритет в их изу
чении, Предстоящая конференция
обсудит также проблемы идеоло
гической борьбы с враждебными
нам теориями, в частности с
маоизмом.

При подготовке к конференции
ее участники должны руководст
воваться материалами недавнего
международного Совещания
мунистических и рабочих партий,
выступлением Генерального сек
ретаря ЦК КПСС Л. И, Брежнева,

Пленума

ком-

ЦКПостановлением

капиталистического пути развития
и советско-африканским отноше
ниям.

Одна из задач предстоящей
конференции — наметить главные
проблемы, на которых следует
концентрировать внимание науч
ной общественности, а также до
биться более четкой координации
исследований между различными
центрами. В этой связи представ
ляется необходимым повысить
ответственность каждого научно
го учреждения за разработку тех
или иных проблем или направле
ний. В ряде случаев это легко
сделать, но нередко институты
занимаются смежной тематикой.
Необходимо, чтобы по каждой
более или менее важной пробле
ме был создан головной институт.

Конференция должна не только
наметить наиболее актуальные
проблемы для исследования, но

КПСС от 26 июня 1969 года «Об
международного Совеща-

коммунистических и рабочих
итогах
ния
партии».

Обобщение и анализ новых яв
лений, теоретическое осмысление
хода исторического развития ан
тиимпериалистической революции
в Африке — главная научная за
дача предстоящей конференции.

Конс[эеренция
советских арабистов

дальнейшего плодотворного раз
вития отечественной арабистики.

Среди выступлений на пленар-
заседаниях конференцииных

23 по 27 июня 8 Ере
ване состоялась

Всесоюзная кон-
арабистов,

около следует особо выделить доклады
И. П. Беляева — о разоблачении
империалистической
израильской агрессии и О. К. Ча-
лояна — о влиянии арабов на раз
витие философии народов мира.

Работа конференции проходила
в 16 подсекциях: истории, эконо-

сущности

ференция советских
На ней присутствовали
150 ученых из Москвы, Ленингра-

Баку, Тбилиси, Ташкента, Ду-
Совет-

да
шанбе и других городов
ского Союза.

Е. ЛЕБЕДЕВ,
кандидат исторических наук.

Г. ШЛРБАТОВ,
доктор (puAOjtoeunecKux наук

итогиподвела
работы большого отряда ученых,
исследующих проблемы истории,
экономики, литературы
арабских стран. Форум советских
арабистов дал возможность уча
стникам поделиться результатами
исследований, проверить взгляды
по тем или иным вопросам, рас
сказать о планах работы на буду-

Конференция

и  языка МИКИ, литературы, языка, семи-

щее.
На первом пленарном заседа

нии конференции были eacnyi^aj
ны два основных доклада:
исследованиях в области арабско
го языка и литературы» и «Об
арабистических исследованиях в
области истории
В докладах подводились итоги ра
боты советских арабистов за пе-

II и 111 Всесоюзными
что

обU

и  экономики».

риод между
конференциями, отмечалось,

Новый том Фирдоуси

Величайшее произведение персидской литературы —гигантская
эпическая поэма Фирдоуси «Шах-намэ» выпускается в переводе на
русский язык издательством ^Наука» в серии «Литературные па
мятники».

Недавно вышел в свет четвертый том эпопеи — сОг царствования
Лохраспа до царствования Александра». Перевод выполнен Ц. Бану-
Лахути.

значительный шагсделан новый
вперед, есть все возможности для
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